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Chapter 14

Burmese Interlinear
Reference: Burmese Judson Bible (1835)

1 Καὶ
–နငှ့်–
G2532

ἐγένετο
ထုိအရာ–ဖြစ်ပျက်
G1096

ἐν
–၌
G1722

τῷ
–ထုိ
G3588

ἐλθεῖν
–သ့ုိ–လာ
G2064

αὐτὸν
သ့ူကုိ
G0846

εἰς
–သ့ုိ
G1519

οἶκόν
အိမ်
G3624

τινος
–၏–တစ်–တစ်စံုတစ်ယောက်
G5100

τῶν
–၏––ထုိ
G3588

ἀρχόντων
အပ်ုချုပ်သူများ
G0758

τῶν
–၏––ထုိ
G3588

Φαρισαίων,
ဖာရိရဲှများ
G5330

σαββάτῳ
–အပေါ–်ဥပုသ်
G4521

φαγεῖν
–သ့ုိ–စား
G5315

ἄρτον,
မုန ့်
G0740

καὶ
–နငှ့်–
G2532

αὐτοὶ
သူတုိ့
G0846

ἦσαν
ဖြစ်ကြ၍
G1510

παρατηρούμενοι
စောင့်ကြည့်ခြင်း
G3906

αὐτόν.
သ့ူကုိ
G0846

တနေ့သောဥပုသ်နေ့၌ ကုိယ်တော်သည် အစာကုိသံုးဆောင်ခြင်းငှါ အရာရိှဖြစ်သော ဖာရိရဲှ တ ယောက် ၏အိမ်သ့ုိဝင်တော်မူလျှင်၊ 

ထုိသူတုိ့သည် ကုိယ်တော်ကုိ ချောင်းကြည့်ကြ၏။

2 καὶ
–နငှ့်–
G2532

ἰδοὺ,
ကြည့်ရုှလော့
G3708

ἄνθρωπός
လူ
G0444

τις
တစ်–တစ်စံုတစ်ယောက်
G5100

ἦν
ဖြစ်လေ၍
G1510

ὑδρωπικὸς
ရေနာ
G5203

ἔμπροσθεν
–ရှေ့
G1715

αὐτοῦ.
သ့ူကုိ
G0846

ရေဖျဉ်းနာစဲွသော သူတယောက်သည် ရှေ့တော်၌ရိှ၏။

3 καὶ
–နငှ့်–
G2532

ἀποκριθεὶς,
ပြနပ်ြောခြင်း
G0611

ὁ
–ထုိ
G3588

Ἰησοῦς
ယေရုှ
G2424

εἶπεν
ပြော၍
G3004

πρὸς
–သ့ုိ
G4314

τοὺς
–ထုိ
G3588

νομικοὺς
ပညတ်တတ်များ
G3544

καὶ
–နငှ့်–
G2532

Φαρισαίους,
ဖာရိရဲှများ
G5330

λέγων,
ပြောခြင်း
G3004

Ἔξεστιν
ဖြစ်–ထုိအရာ–တရားနငှ့်ညီ
G1832

τῷ
–အပေါ–်–ထုိ
G3588

σαββάτῳ
ဥပုသ်
G4521

θεραπεῦσαι
–သ့ုိ–ကုသ
G2323

ἢ
–သ့ုိမဟတ်ု
G2228

οὔ?
မ
G3756

ဥပုသ်နေ့၌ အနာရောဂါကုိ ငြိမ်းစေအပ်သလောဟ ုဖာရိရဲှနငှ့် ကျမ်းတတ်တုိ့ကုိ မေးတော်မူစေပြီးမှ၊

4 οἱ
–ထုိ
G3588

δὲ
–သော်လည်း–
G1161

ἡσύχασαν.
သူတုိ့–ဖြစ်ကြ၍–တိတ်ဆိတ်
G2270

καὶ
–နငှ့်–
G2532

ἐπιλαβόμενος,
ယူခြင်း–ကုိင်
G1949

ἰάσατο
သူ–ကုသ၍
G2390

αὐτὸν,
သ့ူကုိ
G0846

καὶ
–နငှ့်–
G2532

ἀπέλυσεν.
လွှတ်ပေး၍
G0630

သူတုိ့သည် တိတ်ဆိတ်စွာနေကြ၏။ ယေရုှသည် ထုိသူကုိယူ၍ အနာရောဂါနငှ့် ကင်းလတ်ွစေပြီးမှ၊ လွှတ်လိက်ုတော်မူ၏။
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5 καὶ
–နငှ့်–
G2532

πρὸς
–သ့ုိ
G4314

αὐτοὺς
သူတုိ့ကုိ
G0846

εἶπεν,
သူ–ပြော၍
G3004

Τίνος
အဘယ်သူ၏
G5101

ὑμῶν
–၏–သင်
G4771

υἱὸς
သား
G5207

ἢ
–သ့ုိမဟတ်ု
G2228

βοῦς
နာွး
G1016

εἰς
–သ့ုိ
G1519

φρέαρ
ကောင်းစွာ
G5421

πεσεῖται,
မည်–လဲ
G4098

καὶ
–နငှ့်–
G2532

οὐκ
မ
G3756

εὐθέως
ချက်ချင်း
G2112

ἀνασπάσει
မည်–ဆဲွ–အထက်
G0385

αὐτὸν,
သ့ူကုိ
G0846

ἐν
–အပေါ ်
G1722

ἡμέρᾳ
ရက်
G2250

τοῦ
–၏––ထုိ
G3588

σαββάτου?
ဥပုသ်
G4521

ပရိသတ်တုိ့ကုိလည်း၊ မိမိမြည်း၊ နာွးသည် ဥပုသ်နေ့၌တွင်းထဲသ့ုိကျလျှင် ချက်ခြင်းမဆဲွမတင်ဘဲ နေ မည့်သူတစံုတယောက်သည် 

သင်တုိ့တွင်ရိှသလောဟ ုမေးတော်မူလျှင်၊

6 καὶ
–နငှ့်–
G2532

οὐκ
မ
G3756

ἴσχυσαν
သူတုိ့–ဖြစ်ကြ၍–နိင်ု
G2480

ἀνταποκριθῆναι
–သ့ုိ–ပြနပ်ြော
G0470

πρὸς
–သ့ုိ
G4314

ταῦτα.
ဤသူတုိ့–အရာများ
G3778

ထုိသူတုိ့သည် စကားတခွနး်ကုိမျှ မပြနန်ိင်ုကြ။

7 Ἔλεγεν
သူ–ဖြစ်လေ၍–ပြောခြင်း
G3004

δὲ
–နငှ့်–
G1161

πρὸς
–သ့ုိ
G4314

τοὺς
–ထုိ
G3588

κεκλημένους
ဖိတ်ခေါ၍်
G2564

παραβολήν,
ပံုဥပမာ
G3850

ἐπέχων
သတိပြုခြင်း
G1907

πῶς
အဘယ်သ့ုိ
G4459

τὰς
–ထုိ
G3588

πρωτοκλισίας
ဂုဏ်ရိှနေရာများ
G4411

ἐξελέγοντο,
သူတုိ့–ဖြစ်ကြ၍–ရွေးကောက်ခြင်း
G1586

λέγων
ပြောခြင်း
G3004

πρὸς
–သ့ုိ
G4314

αὐτούς,
သူတုိ့ကုိ
G0846

ထုိအခါ ခေါဘိ်တ်သောသူတုိ့သည် မြင့်မြတ်သောနေရာထုိင်ရာကုိ ရွေးကြသည်ကုိ မြင်တော်မူလျှင်၊ သူတုိ့အား ဥပမာကုိ 

မိန ့တ်ော်မူသည်ကား၊

8 Ὅταν
–သောအခါ
G3752

κληθῇς
သင်–ဖြစ်ကြ–ဖိတ်ခေါ၍်
G2564

ὑπό
–ဖြင့်
G5259

τινος
တစ်စံုတစ်ယောက်
G5100

εἰς
–သ့ုိ
G1519

γάμους,
မင္်ဂလာ–ပဲွ
G1062

μὴ
မ
G3361

κατακλιθῇς
လျောင်း
G2625

εἰς
–၌
G1519

τὴν
–ထုိ
G3588

πρωτοκλισίαν,
ဂုဏ်ရိှနေရာ
G4411

μή‿
–မဖြစ်ဖ့ုိ–
G3361

ποτε
ဘယ်သောအခါမဆုိ
G4219

ἐντιμότερός
ပုိ၍ဂုဏ်ယူ
G1784

σου
–ထက်–သင်
G4771

ᾖ
နိင်ု–ဖြစ်
G1510

κεκλημένος
ဖိတ်ခေါ၍်
G2564

ὑπ’
–ဖြင့်
G5259

αὐτοῦ,
သ့ူကုိ
G0846

သူတပါးသည် မင်္ဂလာဆောင်ပဲွသ့ုိ သင့်ကုိခေါဘိ်တ်သောအခါ၊ မြင့်မြတ်သောနေရာ၌ မလျောင်းနငှ့်။ ထုိသ့ုိ လျောင်းလျှင် 

သင့်ထက်သာ၍ မြတ်သောသူသည် ပဲွသ့ုိလာသည်ရိှသော်၊

9 καὶ
–နငှ့်–
G2532

ἐλθὼν,
လာခြင်း
G2064

ὁ
–ထုိ
G3588

σὲ
သင်
G4771

καὶ
–နငှ့်–
G2532

αὐτὸν
သ့ူကုိ
G0846

καλέσας,
ဖိတ်ခေါခ်ြင်း
G2564

ἐρεῖ
မည်–ပြော
G2046

σοι,
–သ့ုိ–သင်
G4771

Δὸς
ပေး
G1325

τούτῳ
–သ့ုိ–ဤ–တစ်
G3778

τόπον,
နေရာ
G5117

καὶ
–နငှ့်–
G2532

τότε
ထုိအခါ
G5119

ἄρξῃ
သင်–မည်–စတင်
G0756

μετὰ
–နငှ့်
G3326

αἰσχύνης
ရှက်ရ့ံွခြင်း
G0152

τὸν
–ထုိ
G3588

ἔσχατον
နောက်ဆံုး
G2078

τόπον
နေရာ
G5117

κατέχειν.
–သ့ုိ–ယူ
G2722

သင်တုိ့နစ်ှယောက်ကုိ ခေါဘိ်တ်သောသူက၊ ဤသူအား နေရာကုိပေးလောဟ့လုာ၍ ပြောလိမ့်မည်။ ထုိအခါ သင်သည် 

ရှက်ကြောက်ခြင်းနငှ့် နမ့်ိသောနေရာသ့ုိ ဆင်းရလိမ့်မည်။
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10 ἀλλ’
–သော်လည်း–
G0235

ὅταν
မည်သည့်အခါ
G3752

κληθῇς,
သင်–ဖြစ်ကြ–ဖိတ်ခေါ၍်
G2564

πορευθεὶς
သွားခြင်း
G4198

ἀνάπεσε
လျောင်း
G0377

εἰς
–၌
G1519

τὸν
–ထုိ
G3588

ἔσχατον
နောက်ဆံုး
G2078

τόπον,
နေရာ
G5117

ἵνα
–ဖ့ုိရန်
G2443

ὅταν
မည်သည့်အခါ
G3752

ἔλθῃ
လာ
G2064

ὁ
–ထုိ
G3588

κεκληκώς
ရိှ–ဖိတ်ခေါ၍်
G2564

σε,
သင်
G4771

ἐρεῖ
မည်–ပြော
G2046

σοι,
–သ့ုိ–သင်
G4771

Φίλε,
မိတ်ဆွေ
G5384

προσανάβηθι
သွား–အထက်
G4320

ἀνώτερον.
ပုိ၍မြင့်သော
G0511

τότε
ထုိအခါ
G5119

ἔσται
မည်–ဖြစ်
G1510

σοι
–သ့ုိ–သင်
G4771

δόξα
ဘုနး်တော်
G1391

ἐνώπιον
–ရှေ့
G1799

πάντων
အားလုံး
G3956

τῶν
–ထုိ
G3588

συνανακειμένων
အတူလျောင်း
G4873

σοι;
သင်
G4771

သူတပါးတုိ့သည် သင့်ကုိ ခေါဘိ်တ်သောအခါ၊ သွား၍နမ့်ိသောနေရာ၌ လျောင်းလော။့ ထုိသ့ုိလျောင်း လျှင် သင့်ကုိခေါဘိ်တ်သောသူ 

လာသည်ရိှသော်၊ အဆွေ၊ တက်ပါဟသုင့်ကုိဆုိလိမ့်မည်။ ထုိအခါ သင်နငှ့် အတူ လျောင်းသောသူတုိ့ရှေ့မှာ 

သင်၏အသရေထင်ရှားလိမ့်မည်။

11 ὅτι
–ကြောင့်
G3754

πᾶς
အားလုံး
G3956

ὁ
–ထုိ
G3588

ὑψῶν
ချးီမြှောက်ခြင်း
G5312

ἑαυτὸν
ကုိယ်တုိင်
G1438

ταπεινωθήσεται,
မည်–ဖြစ်–န ှမ့်ိချ
G5013

καὶ
–နငှ့်–
G2532

ὁ
–ထုိ
G3588

ταπεινῶν
န ှမ့်ိချခြင်း
G5013

ἑαυτὸν
ကုိယ်တုိင်
G1438

ὑψωθήσεται.
မည်–ဖြစ်–ချးီမြှောက်
G5312

ကုိယ်ကုိကုိယ် ချးီမြှောက်သောသူ မည်သည်ကား န ှမ့်ိချခြင်းသ့ုိရောက်လတံ့။ ကုိယ်ကုိကုိယ်န ှမ့်ိချသော သူမည်သည်ကား 

ချးီမြှောက်ခြင်းသ့ုိ ရောက်လတံ့ဟ ုမိန ့တ်ော်မူ၏။

12 Ἔλεγεν
သူ–ဖြစ်လေ၍–ပြောခြင်း
G3004

δὲ
–နငှ့်–
G1161

καὶ
–လည်း
G2532

τῷ
–သ့ုိ––ထုိ
G3588

κεκληκότι
ရိှ–ဖိတ်ခေါ၍်
G2564

αὐτόν,
သ့ူကုိ
G0846

Ὅταν
–သောအခါ
G3752

ποιῇς
သင်–ပြု
G4160

ἄριστον
နေ့လယ်စာ
G0712

ἢ
–သ့ုိမဟတ်ု
G2228

δεῖπνον,
ညစာ
G1173

μὴ
မ
G3361

φώνει
ခေါ ်
G5455

τοὺς
–ထုိ
G3588

φίλους
မိတ်ဆွေများ
G5384

σου,
–၏–သင်
G4771

μηδὲ
–လည်းမ
G3366

τοὺς
–ထုိ
G3588

ἀδελφούς
ညီအစ်ကုိများ
G0080

σου,
–၏–သင်
G4771

μηδὲ
–လည်းမ
G3366

τοὺς
–ထုိ
G3588

συγγενεῖς
ဆွေမျ ိုးများ
G4773

σου,
–၏–သင်
G4771

μηδὲ
–လည်းမ
G3366

γείτονας
အိမ်နးီချင်းများ
G1069

πλουσίους,
ချမ်းသာသော
G4145

μή‿
–မဖြစ်ဖ့ုိ–
G3361

ποτε
ဘယ်သောအခါမဆုိ
G4219

καὶ
–လည်း
G2532

αὐτοὶ
သူတုိ့
G0846

ἀντικαλέσωσίν
ပြနဖိ်တ်ခေါ ်
G0479

σε,
သင်
G4771

καὶ
–နငှ့်–
G2532

γένηται
ထုိအရာ–ဖြစ်လာ
G1096

ἀνταπόδομά
ပြနပ်ေးခြင်း
G0468

σοι;
–သ့ုိ–သင်
G4771

ကုိယ်တော်ကုိ ခေါပ်င့်သောသူအား တဖနမိ်န ့တ်ော်မူသည်ကား၊ သင်သည် နနံက်စာ၊ ညစာလပ်ု ကျွေးသောအခါ၊ အဆွေခင်ပွနး်၊ 

ညီအစ်ကုိအမျ ိုးသားချင်း၊ ငေွရတတ်သော အိမ်နးီချင်းများကုိ မခေါမ်ဘိတ် နငှ့်။ ထုိသ့ုိ ခေါဘိ်တ်လျှင်၊ သူတုိ့သည် နောက်တဖန ်

သင့်ကုိခေါဘိ်တ်၍ ကျေးဇူးဆပ်ကြလိမ့်မည်။
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13 ἀλλ’
–သော်လည်း–
G0235

ὅταν
မည်သည့်အခါ
G3752

δοχὴν
ပဲွ
G1403

ποιῇς,
သင်–ပြု
G4160

κάλει
ခေါ ်
G2564

πτωχούς,
ဆင်းရဲသော
G4434

ἀναπείρους,
မသနစွ်မ်း
G0376

χωλούς,
ခြေမစွမ်းသော
G5560

τυφλούς;
ကနး်သော
G5185

သင်သည် ပဲွခံသောအခါ ဆင်းရဲသောသူ၊ အင်္ဂါ ချ ို့တဲ့သောသူ၊ ခြေမစွမ်းသောသူ၊ မျက်စိကနး်သော သူများကုိ ခေါဘိ်တ်လော။့

14 καὶ
–နငှ့်–
G2532

μακάριος
ကောင်းချးီပေး၍
G3107

ἔσῃ;
သင်–မည်–ဖြစ်
G1510

ὅτι
–ကြောင့်
G3754

οὐκ
မ
G3756

ἔχουσιν
သူတုိ့–ရိှ
G2192

ἀνταποδοῦναί
–သ့ုိ–ပြနပ်ေး
G0467

σοι;
သင်
G4771

ἀνταποδοθήσεται
ထုိအရာ–မည်–ဖြစ်–ပြနပ်ေး
G0467

γάρ
အတွက်–
G1063

σοι
–သ့ုိ–သင်
G4771

ἐν
–၌
G1722

τῇ
–ထုိ
G3588

ἀναστάσει
ရှင်ပြနထ်မြောက်ခြင်း
G0386

τῶν
–၏––ထုိ
G3588

δικαίων.
ဖြောင့်မတ်သော
G1342

ထုိသ့ုိခေါဘိ်တ်လျှင် မင်္ဂလာရိှလိမ့်မည်။ အကြောင်းမူကား၊ ထုိသူတုိ့သည် ကျေးဇူးမဆပ်နိင်ုသည် ဖြစ်၍၊ 

ဖြောင့်မတ်သောသူတုိ့သည် ထမြောက်သည် ကာလ၌ သင်သည် ကျေးဇူးဆပ်ခြင်းအကျ ိုးကုိ ခံရလတံ့ ဟ ုမိန ့တ်ော်မူ၏။

15 Ἀκούσας
ကြားခြင်း
G0191

δέ
–နငှ့်–
G1161

τις
တစ်စံုတစ်ယောက်
G5100

τῶν
–၏––ထုိ
G3588

συνανακειμένων
အတူလျောင်း
G4873

ταῦτα,
ဤသူတုိ့–အရာများ
G3778

εἶπεν
ပြော၍
G3004

αὐτῷ,
–သ့ုိ–သ့ူကုိ
G0846

Μακάριος
ကောင်းချးီပေး
G3107

ὅστις
မည်သူမဆုိ
G3748

φάγεται
မည်–စား
G5315

ἄρτον
မုန ့်
G0740

ἐν
–၌
G1722

τῇ
–ထုိ
G3588

βασιλείᾳ
နိင်ုငံတော်
G0932

τοῦ
–၏––ထုိ
G3588

Θεοῦ.
ဘုရားသခင်
G2316

စားပဲွ၌ လျောင်းသော သူတယောက်သည် ထုိစကားတော်ကုိ ကြားလျှင်၊ ဘုရားသခင်၏နိင်ုငံတော်၌ ပဲွဝင်သောသူသည် 

မင်္ဂလာရိှ၏ဟ ုလျှောက်သော်၊

16 ὁ
–ထုိ
G3588

δὲ
–သော်လည်း–
G1161

εἶπεν
ပြော၍
G3004

αὐτῷ,
–သ့ုိ–သ့ူကုိ
G0846

Ἄνθρωπός
လူ
G0444

τις
တစ်–တစ်စံုတစ်ယောက်
G5100

ἐποίει
ဖြစ်လေ၍–ပြုခြင်း
G4160

δεῖπνον
ညစာ
G1173

μέγα,
ကြီးသော
G3173

καὶ
–နငှ့်–
G2532

ἐκάλεσεν
ဖိတ်ခေါ၍်
G2564

πολλούς.
များစွာ
G4183

ကုိယ်တော်က၊ လတူဦးသည် ကြီးစွာသောပဲွကုိ စီရင်၍၊ လမူျားတ့ုိကုိ ခေါဘိ်တ်လေ၏။

17 καὶ
–နငှ့်–
G2532

ἀπέστειλεν
သူ–စေလွှတ်၍
G0649

τὸν
–ထုိ
G3588

δοῦλον
ကျွန်
G1401

αὐτοῦ
–၏–သ့ူကုိ
G0846

τῇ
–၌––ထုိ
G3588

ὥρᾳ
နာရီ
G5610

τοῦ
–၏––ထုိ
G3588

δείπνου,
ညစာ
G1173

εἰπεῖν
–သ့ုိ–ပြော
G3004

τοῖς
–သ့ုိ––ထုိ
G3588

κεκλημένοις,
ဖိတ်ခေါ၍်
G2564

Ἔρχεσθε,
လာ
G2064

ὅτι
–ကြောင့်
G3754

ἤδη
ပြီးပြီ
G2235

ἕτοιμά
အသင့်
G2092

ἐστιν.
ဖြစ်
G1510
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ပဲွခံချနိရ်ောက်သောအခါ၊ ခေါဘိ်တ်သောသူတုိ့ကုိ၊ လာကြပါ။ အလုံးစံုတုိ့သည် အသင့်ရိှပြီဟ ုမှာ၍ အစေအပါးကုိ စေလွှတ်၏။

18 καὶ
–နငှ့်–
G2532

ἤρξαντο
သူတုိ့–စတင်၍
G0756

ἀπὸ
–မှ
G0575

μιᾶς
တစ်
G1520

πάντες
အားလုံး
G3956

παραιτεῖσθαι.
–သ့ုိ–ခွင့်တောင်း
G3868

ὁ
–ထုိ
G3588

πρῶτος
ပထမ
G4413

εἶπεν
ပြော၍
G3004

αὐτῷ,
–သ့ုိ–သ့ူကုိ
G0846

Ἀγρὸν
လယ်
G0068

ἠγόρασα,
ငါ–ဝယ်၍
G0059

καὶ
–နငှ့်–
G2532

ἔχω
ငါ–ရိှ
G2192

ἀνάγκην
လိအုပ်ခြင်း
G0318

ἐξελθὼν
သွားခြင်း–အပြင်
G1831

ἰδεῖν
–သ့ုိ–မြင်
G3708

αὐτόν;
ထုိအရာ
G0846

ἐρωτῶ
ငါ–မေးလျှောက်
G2065

σε
သင်
G4771

ἔχε
ရိှ
G2192

με
ငါကုိ့
G1473

παρῃτημένον.
ခွင့်တောင်း၍
G3868

ခေါအ်ပ်သော သူအပေါင်းတုိ့သည် တညီတညွတ်တည်းပရိယာယ်ပြုကြ၏။ တယောက်က၊ အကျွန်ပ်ု သည် မြေရာကုိ ဝယ်ပါပြီ။ 

သွား၍ ကြည့်ရပါမည်။ အကျွန်ပ်ုကုိ လွှတ်ပါဦးလောဟ့ ုတောင်းပနလ်ေ၏။

19 καὶ
–နငှ့်–
G2532

ἕτερος
အခြား
G2087

εἶπεν,
ပြော၍
G3004

Ζεύγη
ထမ်းပုိးများ
G2201

βοῶν
–၏–နာွးများ
G1016

ἠγόρασα
ငါ–ဝယ်၍
G0059

πέντε,
ငါး
G4002

καὶ
–နငှ့်–
G2532

πορεύομαι
ငါ–သွား
G4198

δοκιμάσαι
–သ့ုိ–စမ်းသပ်
G1381

αὐτά;
သူတုိ့ကုိ
G0846

ἐρωτῶ
ငါ–မေးလျှောက်
G2065

σε
သင်
G4771

ἔχε
ရိှ
G2192

με
ငါကုိ့
G1473

παρῃτημένον.
ခွင့်တောင်း၍
G3868

တယောက်က အကျွန်ပ်ုသည် နာွးငါးယဉ်ကုိ ဝယ်ပါပြီ။ သွား၍ စမ်းရပါမည်။ အကျွန်ပ်ုကုိ လွှတ်ပါဦး လောဟ့ ုတောင်းပနလ်ေ၏။

20 καὶ
–နငှ့်–
G2532

ἕτερος
အခြား
G2087

εἶπεν,
ပြော၍
G3004

Γυναῖκα
ဇနးီ
G1135

ἔγημα,
ငါ–အိမ်ထောင်ပြု
G1060

καὶ
–နငှ့်–
G2532

διὰ
–ကြောင့်
G1223

τοῦτο
ဤ
G3778

οὐ
မ
G3756

δύναμαι
ငါ–ဖြစ်–နိင်ု
G1410

ἐλθεῖν.
–သ့ုိ–လာ
G2064

တယောက်က၊ အကျွန်ပ်ုသည် မယားနငှ့် လက်ထပ်ပါပြီ။ ထုိကြောင့် အကျွန်ပ်ုမလာနိင်ုပါဟဆုို၏။

21 καὶ
–နငှ့်–
G2532

παραγενόμενος,
ရောက်ခြင်း
G3854

ὁ
–ထုိ
G3588

δοῦλος
ကျွန်
G1401

ἀπήγγειλεν
သတင်းပ့ုိ၍
G0518

τῷ
–သ့ုိ––ထုိ
G3588

κυρίῳ
သခင်
G2962

αὐτοῦ
–၏–သ့ူကုိ
G0846

ταῦτα.
ဤသူတုိ့–အရာများ
G3778

τότε
ထုိအခါ
G5119

ὀργισθεὶς,
ဖြစ်လာ–အမျက်ထွက်သော
G3710

ὁ
–ထုိ
G3588

οἰκοδεσπότης
အိမ်ရှင်
G3617

εἶπεν
ပြော၍
G3004

τῷ
–သ့ုိ––ထုိ
G3588

δούλῳ
ကျွန်
G1401

αὐτοῦ,
–၏–သ့ူကုိ
G0846

Ἔξελθε
သွား–အပြင်
G1831

ταχέως
မြနစွ်ာ
G5030

εἰς
–သ့ုိ
G1519

τὰς
–ထုိ
G3588

πλατείας
လမ်းများ
G4113

καὶ
–နငှ့်–
G2532

ῥύμας
လမ်းကြား
G4505

τῆς
–၏––ထုိ
G3588

πόλεως,
မြို့
G4172

καὶ
–နငှ့်–
G2532

τοὺς
–ထုိ
G3588

πτωχοὺς,
ဆင်းရဲသော
G4434

καὶ
–နငှ့်–
G2532

ἀναπείρους,
မသနစွ်မ်း
G0376

καὶ
–နငှ့်–
G2532

τυφλοὺς,
ကနး်သော
G5185

καὶ
–နငှ့်–
G2532

χωλοὺς,
ခြေမစွမ်းသော
G5560

εἰσάγαγε
ယူဆောင်––၌
G1521

ὧδε.
ဤနေရာ
G5602

အစေအပါးသည် သခင့်ထံသ့ုိပြနလ်ာ၍ ထုိအကြောင်းများကုိလျှောက်လေ၏။ ထုိအခါ အိမ်ရှင် သည် အမျက်ထွက်၍၊ 

မြို့လမ်းမလမ်းကြားသ့ုိ အသောသွ့ားချေ။ ဆင်းရဲသောသူ၊ အင်္ဂါချ ို့တဲ့သောသူ၊ ခြေ မစွမ်းသောသူ၊ မျက်စိကနး်သောသူများကုိ 
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ခေါသွ်င်းချေဟ ုအစေအပါးကုိ ဆုိ၏။

22 καὶ
–နငှ့်–
G2532

εἶπεν
ပြော၍
G3004

ὁ
–ထုိ
G3588

δοῦλος,
ကျွန်
G1401

Κύριε,
သခင်
G2962

γέγονεν
ရိှ–ဖြစ်ခ့ဲ–ပြုသော
G1096

ὃ
အဘယ်အရာ
G3739

ἐπέταξας,
သင်–အမိန ့ပ်ေး
G2004

καὶ
–နငှ့်–
G2532

ἔτι
ရိှသေး
G2089

τόπος
အခနး်
G5117

ἐστίν.
ဖြစ်
G1510

အစေအပါးကလည်း၊ သခင်စီရင်တော်မူသည်အတုိင်းပြုပါပြီ။ သ့ုိသော်လည်း လပ်သောနေရာထုိင်ရာ ရိှပါသေးသည်ဟ ု

လျှောက်လေသော်၊

23 καὶ
–နငှ့်–
G2532

εἶπεν
ပြော၍
G3004

ὁ
–ထုိ
G3588

κύριος
သခင်
G2962

πρὸς
–သ့ုိ
G4314

τὸν
–ထုိ
G3588

δοῦλον,
ကျွန်
G1401

Ἔξελθε
သွား–အပြင်
G1831

εἰς
–သ့ုိ
G1519

τὰς
–ထုိ
G3588

ὁδοὺς
လမ်းများ
G3598

καὶ
–နငှ့်–
G2532

φραγμοὺς,
ခြံစည်းရုိးများ
G5418

καὶ
–နငှ့်–
G2532

ἀνάγκασον
အတင်းပြု
G0315

εἰσελθεῖν,
–သ့ုိ–လာ––၌
G1525

ἵνα
–ဖ့ုိရန်
G2443

γεμισθῇ
ဖြစ်–ပြည့်စေ၍
G1072

μου
–၏–ငါကုိ့
G1473

ὁ
–ထုိ
G3588

οἶκος;
အိမ်
G3624

သခင်က၊ မြို့ပြင်၊ လမ်းမ၊ ခြံနားသ့ုိ သွားဦးလော။့ ငါအိ့မ်ကုိ ပြည့်စေခြင်းငှါ အနိင်ုအထက် ခေါသွ်င်း လော။့

24 λέγω
ငါ–ပြော
G3004

γὰρ
အတွက်–
G1063

ὑμῖν,
–သ့ုိ–သင်
G4771

ὅτι
–ထုိ
G3754

οὐδεὶς
တစ်စံုတစ်ယောက်မျှမ
G3762

τῶν
–၏––ထုိ
G3588

ἀνδρῶν
လမူျား
G0435

ἐκείνων
ထုိသူတုိ့
G1565

τῶν
–ထုိ
G3588

κεκλημένων,
ဖိတ်ခေါ၍်
G2564

γεύσεταί
မည်–အရသာ
G1089

μου
–၏–ငါကုိ့
G1473

τοῦ
–ထုိ
G3588

δείπνου.
ညစာ
G1173

အထက်က ခေါဘိ်တ်သောသူတယောက်မျှ ငါပဲွ့သ့ုိ မဝင်ရ၊ ငါအမိန ့ရိှ်ပြီဟ ုအစေအပါးကုိ ဆုိသည်ဟ ုမိန ့တ်ော်မူ၏။

25 Συνεπορεύοντο
ဖြစ်ကြ၍–သွား––နငှ့်
G4848

δὲ
–နငှ့်–
G1161

αὐτῷ
သ့ူကုိ
G0846

ὄχλοι
လစုူလဝူေးများ
G3793

πολλοί;
ကြီးသော
G4183

καὶ
–နငှ့်–
G2532

στραφεὶς,
လှည့်ခြင်း
G4762

εἶπεν
သူ–ပြော၍
G3004

πρὸς
–သ့ုိ
G4314

αὐτούς,
သူတုိ့ကုိ
G0846

လအူစုအဝေးအပေါင်းတုိ့သည် နောက်တော်သ့ုိလိက်ုကြသည်ကုိ ယေရုှသည်လှည့်၍ ကြည့်တော်မူပြီး လျှင်၊

26 Εἴ
–အကယ်၍
G1487

τις
မည်သူမဆုိ
G5100

ἔρχεται
လာ
G2064

πρός
–သ့ုိ
G4314

με,
ငါကုိ့
G1473

καὶ
–နငှ့်–
G2532

οὐ
မ
G3756

μισεῖ
မုနး်တီး
G3404

τὸν
–ထုိ
G3588

πατέρα
အဘ
G3962

ἑαυτοῦ,
–၏–ကုိယ်တုိင်
G1438

καὶ
–နငှ့်–
G2532

τὴν
–ထုိ
G3588

μητέρα,
အမိ
G3384

καὶ
–နငှ့်–
G2532

τὴν
–ထုိ
G3588

γυναῖκα,
ဇနးီ
G1135

καὶ
–နငှ့်–
G2532

τὰ
–ထုိ
G3588

τέκνα,
သားသမီးများ
G5043

καὶ
–နငှ့်–
G2532

τοὺς
–ထုိ
G3588

ἀδελφοὺς,
ညီအစ်ကုိများ
G0080

καὶ
–နငှ့်–
G2532

τὰς
–ထုိ
G3588

ἀδελφάς;
ညီမများ
G0079

ἔτι
ရိှသေး
G2089

τε
–နငှ့်–
G5037

καὶ
ပင်
G2532

τὴν
–ထုိ
G3588

ψυχὴν
အသက်
G5590

ἑαυτοῦ,
–၏–ကုိယ်တုိင်
G1438

οὐ
မ
G3756

δύναται
ဖြစ်–နိင်ု
G1410

εἶναί
–သ့ုိ–ဖြစ်
G1510

μου
–၏–ငါကုိ့
G1473

μαθητής;
တပည့်
G3101
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အကြင်သူသည် ငါထံ့သ့ုိလာ၍ မိဘ၊ သား မယား၊ ညီအစ်ကုိ၊ နမှတ့ုိကုိ၎င်း၊ ထုိမျှမက မိမိအသက်ကုိ ၎င်း မမုနး်၊ ထုိသူသည် 

ငါတ့ပည့်မဖြစ်နိင်ုရာ။

27 ὅστις
မည်သူမဆုိ
G3748

οὐ
မ
G3756

βαστάζει
သယ်ဆောင်
G0941

τὸν
–ထုိ
G3588

σταυρὸν
လက်ဝါးကပ်တုိင်
G4716

ἑαυτοῦ,
–၏–ကုိယ်တုိင်
G1438

καὶ
–နငှ့်–
G2532

ἔρχεται
လာ
G2064

ὀπίσω
–နောက်
G3694

μου,
ငါကုိ့
G1473

οὐ
မ
G3756

δύναται
ဖြစ်–နိင်ု
G1410

εἶναί
–သ့ုိ–ဖြစ်
G1510

μου
–၏–ငါကုိ့
G1473

μαθητής.
တပည့်
G3101

အကြင်သူသည် မိမိလက်ဝါးကပ်တုိင်ကုိထမ်း၍ ငါန့ောက်သ့ုိမလိက်ု၊ ထုိသူသည် ငါတ့ပည့် မဖြစ် နိင်ုရာ။

28 Τίς
အဘယ်သူ
G5101

γὰρ
အတွက်–
G1063

ἐξ
–၏
G1537

ὑμῶν,
သင်
G4771

θέλων
အလိရိှုခြင်း
G2309

πύργον
ရဲတုိက်
G4444

οἰκοδομῆσαι,
–သ့ုိ–တည်ဆောက်
G3618

οὐχὶ
မ
G3780

πρῶτον
ပထမ
G4412

καθίσας,
ထုိင်ခြင်း
G2523

ψηφίζει
ရေတွက်
G5585

τὴν
–ထုိ
G3588

δαπάνην,
ကုနက်ျစရိတ်
G1160

εἰ
–အကယ်၍
G1487

ἔχει
သူ–ရိှ
G2192

εἰς
အတွက်
G1519

ἀπαρτισμόν?
ပြီးစီးခြင်း
G0535

သင်တုိ့တွင် တယောက်သောသူသည် တုိက်ကုိ တည်မည်ဟ ုအကြံရိှလျှင်၊ ထုိတုိက်ပြီးအောင် ငေွ လောက်မည် မလောက်မည်ကုိ 

သိခြင်းငှါ၊ ရှေ့ဦးစွာ ထုိင်၍ ကုနစ်ရိတ်ကုိ မချင့်တွက်ဘဲနေမည်လော။

29 ἵνα
–ဖ့ုိရန်
G2443

μή
မ
G3361

ποτε
ဘယ်သောအခါမဆုိ
G4219

θέντος
ထားခြင်း
G5087

αὐτοῦ
–၏–သ့ူကုိ
G0846

θεμέλιον,
အတ်ုမြစ်
G2310

καὶ
–နငှ့်–
G2532

μὴ
မ
G3361

ἰσχύοντος
ဖြစ်နေ–နိင်ု
G2480

ἐκτελέσαι,
–သ့ုိ–ပြီးစီး
G1615

πάντες
အားလုံး
G3956

οἱ
–ထုိ
G3588

θεωροῦντες
ကြည့်ရုှခြင်း
G2334

ἄρξωνται
စတင်
G0756

αὐτῷ
သ့ူကုိ
G0846

ἐμπαίζειν,
–သ့ုိ–မြှောက်ပင့်
G1702

သ့ုိမဟတ်ု တုိက်မြစ်ကုိတည်၍ တုိက်ကုိ မပြီးနိင်ုလျှင်၊ သိမြင်သောသူအပေါင်းတ့ုိက၊

30 λέγοντες
ပြောခြင်း
G3004

ὅτι,
–
G3754

Οὗτος
ဤ
G3778

ὁ
–ထုိ
G3588

ἄνθρωπος
လူ
G0444

ἤρξατο
စတင်၍
G0756

οἰκοδομεῖν,
–သ့ုိ–တည်ဆောက်
G3618

καὶ
–နငှ့်–
G2532

οὐκ
မ
G3756

ἴσχυσεν
ဖြစ်လေ၍–နိင်ု
G2480

ἐκτελέσαι.
–သ့ုိ–ပြီးစီး
G1615

ဤသူသည် တည်စပြု၍ အစမသတ်နိင်ုဟ ုက့ဲရ့ဲကြလိမ့်မည်။

31 Ἢ
–သ့ုိမဟတ်ု
G2228

τίς
အဘယ်အရာ
G5101

βασιλεὺς,
ရှင်ဘုရင်
G0935

πορευόμενος
သွားခြင်း
G4198

ἑτέρῳ
–သ့ုိ–အခြား
G2087

βασιλεῖ
ရှင်ဘုရင်
G0935

συμβαλεῖν
–သ့ုိ–ဝင်ရောက်
G4820

εἰς
–၌
G1519

πόλεμον,
စစ်ပဲွ
G4171

οὐχὶ
မ
G3780

καθίσας,
ထုိင်ခြင်း
G2523

πρῶτον
ပထမ
G4412

βουλεύσεται
မည်–သံုးသပ်
G1011

εἰ
–အကယ်၍
G1487

δυνατός
နိင်ု
G1415

ἐστιν
သူ–ဖြစ်
G1510

ἐν
–နငှ့်
G1722

δέκα
ဆယ်
G1176

χιλιάσιν,
ထောင်များ
G5505

ὑπαντῆσαι
–သ့ုိ–တွေ့ဆံု
G5221

τῷ
–ထုိ
G3588

μετὰ
–နငှ့်
G3326

εἴκοσι
နစ်ှဆယ်
G1501

χιλιάδων
ထောင်များ
G5505

ἐρχομένῳ
လာခြင်း
G2064

ἐπ’
–ကုိဆန ့က်ျင်
G1909

αὐτόν?
သ့ူကုိ
G0846

တနည်းကား၊ တစံုတယောက်သော ရှင်ဘုရင်သည် အခြားသောရှင်ဘုရင်နငှ့် စစ်ပြိုင်မည်ဟ ုအကြံ ရိှလျှင်၊ လနူစ်ှသောင်းနငှ့် 

ချလီာသော ရှင်ဘုရင်ကုိ လတူသောင်းနငှ့် ခံနိင်ုမည် မခံနိင်ုမည်ကုိ ရှေ့ဦးစွာထုိင်၍ မဆင်ခြင်ဘဲ နေမည်လော။
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32 εἰ
–အကယ်၍
G1487

δὲ
–နငှ့်–
G1161

μή¦γε,
မဟတ်ု
G1490

ἔτι
ရိှသေး
G2089

αὐτοῦ
–၏–သ့ူကုိ
G0846

πόρρω
အလှမ်းဝေး
G4206

ὄντος,
ဖြစ်နေ
G1510

πρεσβείαν
ကုိယ်စားလှယ်အဖ့ဲွ
G4242

ἀποστείλας,
စေလွှတ်ခြင်း
G0649

ἐρωτᾷ
သူ–မေးလျှောက်
G2065

τὰ
–ထုိ–အရာများ
G3588

πρὸς
အတွက်
G4314

εἰρήνην.
ငြိမ်သက်ခြင်း
G1515

မခံနိင်ုသည် မှနလ်ျှင်၊ အခြားသော ရှင်ဘုရင်ဝေးသေးသောအခါ သံတမနကုိ် စေလွှတ်၍ စစ်ငြိမ်းမည် အကြောင်း 

တောင်းပနတ်တ်သည်မဟတ်ုလော။

33 οὕτως
ထ့ုိကြောင့်
G3779

οὖν
–ထ့ုိကြောင့်–
G3767

πᾶς
အားလုံး
G3956

ἐξ
–၏
G1537

ὑμῶν
သင်
G4771

ὃς
အဘယ်သူ
G3739

οὐκ
မ
G3756

ἀποτάσσεται
စွန ့လ်ွှတ်
G0657

πᾶσιν
အားလုံး
G3956

τοῖς
–ထုိ
G3588

ἑαυτοῦ
–၏–ကုိယ်တုိင်
G1438

ὑπάρχουσιν,
ပုိင်ဆုိင်မုှများ
G5225

οὐ
မ
G3756

δύναται
ဖြစ်–နိင်ု
G1410

εἶναί
–သ့ုိ–ဖြစ်
G1510

μου
–၏–ငါကုိ့
G1473

μαθητής.
တပည့်
G3101

ထုိနည်းတူ၊ သင်တုိ့တွင် အကြင်သူသည် မိမိ၌ရိှသမျှကုိ မစွန ့ဘဲ်နေ၏။ ထုိသူသည် ငါတ့ပည့်မဖြစ်နိင်ု ရာ။

34 Καλὸν
ကောင်းသော
G2570

οὖν
–ထ့ုိကြောင့်–
G3767

τὸ
–ထုိ
G3588

ἅλας,
ဆား
G0217

ἐὰν
–အကယ်၍
G1437

δὲ
–သော်လည်း–
G1161

καὶ
ပင်
G2532

τὸ
–ထုိ
G3588

ἅλας
ဆား
G0217

μωρανθῇ,
ဖြစ်လာ–အရသာကင်း
G3471

ἐν
–နငှ့်
G1722

τίνι
အဘယ်အရာ
G5101

ἀρτυθήσεται?
မည်–ထုိအရာ–ဖြစ်–ချက်ပြုတ်
G0741

ဆားမူကား ကောင်း၏။ သ့ုိသော်လည်း အငနက်င်းပျောက်လျှင် ငနသ်ောအရသာကုိ အဘယ်သ့ုိ ရ ပြနမ်ည်နည်း။

35 οὔτε
မလည်း
G3777

εἰς
အတွက်
G1519

γῆν,
ပြည်
G1093

οὔτε
–လည်းမ
G3777

εἰς
အတွက်
G1519

κοπρίαν
မြေသြဇာ–ပံု
G2874

εὔθετόν
အသံုးဝင်
G2111

ἐστιν;
ထုိအရာ–ဖြစ်
G1510

ἔξω
–အပြင်
G1854

βάλλουσιν
သူတုိ့–ပစ်
G0906

αὐτό.
ထုိအရာ
G0846

ὁ
–ထုိ
G3588

ἔχων
ရိှ
G2192

ὦτα
နားများ
G3775

ἀκούειν,
–သ့ုိ–ကြား
G0191

ἀκουέτω.
စေ–သ့ူကုိ–ကြား
G0191

မြေဘ့ုိမကောင်း၊ အမုိှက်ပံုဘ့ုိ မကောင်း၊ ထုိဆားကုိ ပြင်သ့ုိပစ်လိက်ုတတ်၏။ ကြားစရာနားရိှသော သူမည်သည်ကား ကြားပါစေဟ ု

မိန ့တ်ော်မူ၏။
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